
Ein-/ Ausgang
Input/ Output

Testknopf/ Schalter LED Lampe
 test button/ LED torch switch

LED Statusanzeige
LED status indicator

Beschreibung
1. Portables Ladegerät für mobile elektronische Endgeräte
2. Ladegerät für handelsübliche AAA / AA Akkus
3. Erlaubt sofortigen Gebrauch des Endgeräts auch bei Tiefentladung
    der Hauptbatterie 
4. Automatischer Beginn des Ladevorgangs bei Verbindung mit dem Endgerät
5. Integrierter USB Anschluss
6. Unterstützt (fast) alle Mobiltelefone. Falls der passende Adapter für Ihr Handy
    nicht dabei ist, rufen Sie unsere Hotline an oder schicken Sie eine Email an das
    PowerGuy Team
7. Integrierte LED Taschenlampe

Optionales Zubehör:
Für den Power.Guy E.100 sind Adapter für fast jedes mobile
elektronische Gerät erhältlich; sowie KFZ Adapter und USB 
Steckdosennetzteile zum Aufladen von wiederaufladbaren
Batterien durch den E.100.

Bitte, wenden Sie sich an Ihren Händler, um weitere Informationen
zu erhalten!

1. Laden von AA-Akkus über USB:

Hinweis: Bitte benutzen Sie NUR das mitgelieferte Ladekabel und stellen
Sie sicher, das Sie eine WIEDERAUFLADBARE AA-Batterie benutzen!
Schließen Sie den 4-pin mini- Anschluß an das Ladegerät an.
Den USB Anschluss stecken sie in einem freien USB Port Ihres Computers
oder in den optionalen USB Netz-/ KFZ-Adapter. 
Die Ladung beginnt automatisch. Um Beschädigungen an dem Akku zu
vermeiden, unterbricht das Ladegerät automatisch den Ladevorgang, wenn
der Akku vollständig geladen ist. Voraussichtliche Ladezeit ist 4 Stunden
(abhängig von dem eingesetzten Akku)

2. Laden von mobilen Geräten durch den E.100:

Stecken Sie das Verbindungskabel in den 4-Pin mini- Ausgang des
E.100 ein.
Die andere Seite verbinden Sie über den passenden Adapter mit Ihrem
mobilen elektronischen Gerät. 
Der Ladeprozess beginnt automatisch.
Wenn Sie das Kabel von dem Gerät abtrennen, beenden Sie das Aufladen
Ihres Gerätes und schalten den E.100 aus.

Bitte beachten Sie:

1. Benutzen Sie nur die mitgelieferten Kabel und Adapter
    zum Aufladen von Akkus und Ihrer elektronischen
    Geräte.

2. Den E.100 NICHT in offenes Feuer, Wasser oder feuchte
    Umgebung legen. Es besteht Explosions- und / oder
    Kurzschlussgefahr.

3. Schützen Sie den E.100 vor Aufprall, Zusammenstoss,
    Schütteln und anderen mechanischen Einwirkungen.

4. Öffnen Sie den E.100 NICHT oder versuchen ihn
    auseinander zu bauen.

Caution:

1. Do not use damaged battery/ accumulator
    with the E.100!

2. Do not try to recharge NON-rechargeable batteries!
    This will destroy the charger.
    NO warranty will be granted!

3. Do not keep batteries inside the charger for long time.
    Battery leakage can occure!

Bedienungsanleitung

ECO Charger Plus

Modell/Model E200

Technische Daten
 
Betrieb über zwei 1,5 V Batterien oder 1,2 V Akkus (AAA oder AA)
Kapazität: abhängig von den Batterien/ Akkus 
Ausgangsspannung 5-5.7 V. 
Anzeigeleuchten (3 LEDs) für Batterienzustand 
Ladestrom: bis max. 400 mA 
Abmessungen: 85 × 37 × 18 mm 

User Manual
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Specifications
Operates with two 1.5 V batteries or 1.2 V accumulators (AAA or AA)
Output Volatge: 5-5.7V. 
Capacity: depending on the batteries 
Charging current: max. 400 mA 
3 LED battery status indicator 
Measures LxWxH: 85 x 37 x 18 mm 

Description:
1. Portable charger for mobile electronical devices
2. Charger for AAA / AA Size accumulators
3. Can be used with your mobile phone, even if the phone battery is
    completely depleted.
4. Automatically starts charging after connecting to your mobile device.
5. Supports almost all mobile phones. If you need a different adaptor for your
    phone, please contact us
6. Integrated USB port
7. Integrated LED torch
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Optional components:
There are adapters available for almost all kinds of mobile
electronical equipment for the Power.Guy E.100, as well as
car adapter and AC to USB adapter for charging AA-Size
accumulators in the E.100.

Please contact your local distributor for more information!
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1. Charging AA-Size accumulators via USB:

Note: Please use ONLY the connector cable, provided in the package and
make sure, you are using a RECHARGEABLE AA-Size Battery!
Plug the 4-pin mini-connector of the connector cable into the input of
the charger. Connect the USB side to a free USB port of your computer or
the optional AC to USB adapter.
The charging process starts automatically. To prevent any damage, the
charging process will stop automatically as soon as the accumulator is
fully loaded. Approximate charging time is 4 hours (depends on the art
of the accumulator in use)

2. Charging Your mobile device with the E.100:

Plug the connecting cable into the 4-pin mini- output of the E.100.
Connect the other side to your mobile device, using the suitable adaptor.
The charging process will start automatically.
Disconnecting the connection will stop the charging process and
turn of the E.100.

Warning:

1. Use only the provided cables and adaptors to charge
    accumulators and your electronical mobile equipment.

2. Do NOT dispose theE.100 on fire, water or moist
    environment. Danger of explosion and / or short circuit.

3. Protect your E.100 from dropping, impact, shaking
    and other mechanical treatment.

4. Do NOT open the E.100 or try to disassemble it.

Warnung:

1. Setzen Sie keine defekte Batterie/ Akku in den E.100 ein!

2. Versuchen Sie nicht NICHT- wiederaufladbare Batterien
    aufzuladen!

3. Entfernen Sie die Batterie/ Akku aus dem E.100, wenn
    er über längere Zeit nicht gebraucht wird!
    Auslaufende Säure kann Ihr Gerät beschädigen!

3. LED- Taschenlampe:

Um die Taschenlampe einzuschalten, drücken Sie auf den Knopf.
Die Lampe bleibt an, solange der Knopf gedrückt gehalten wird.
Die Leuchte erlöscht automatisch, wenn der Knopf nicht mehr
gedrückt wird.

3. LED- Torch:

To turn on the torch simply press the button. The light is on as long
as you keep pressing the button. Letting off will turn off the LED light


